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NAME OF PARTNER
NOME DEL PARTNER

CESVI STATUS
RUOLO DEL CESVI

ACTIVITY
ATTIVITÀ

Acquisti & Sostenibilità
www.acquistiesostenibilita.org Collaboration

Collaborazione

non-profit association aiming at creating economic, social and environmental value by 
informing and supporting the private and public companies in their procurement and 
supply chain sustainability initiatives.
Associazione non profit che mira a creare valore economico, sociale e ambientale 
informando e supportando le aziende pubbliche e private nelle attività di commessa e 
fornitura.

AGIRE
www.agire.org

Member
Socio (10 members/associati)

Italian Agency for Emergency Response 
Agenzia Italiana per la Risposta alle Emergenze

AIESEC
www.aiesec.org

Collaboration
Collaborazione

Youth organization engaging students and graduates in international student exchan-
ges and internship programmes.
Organizzazione giovanile che coinvolge studenti e laureati in scambi internazionali e 
programmi di stage.

Co.Lomba
www.onglombardia.org 

Member 
(90 members/associati)

Lombardy nGOs Organization
Organizzazione delle ONG Lombarde

Banca Etica Member 
Socio

The first Italian bank giving credit to the social economy
Prima impresa italiana di credito etico

CTM Altromercato Member  (130 members/associati) Fair Trade / Commercio equo e solidale
Gap Year
www.gapyear.it Partner Voluntary work abroad

Volontariato all’estero

Gruppo CRC (network) Signed Chart of principles
Sottoscritta Carta dei principi (83 partners)

Working group on Un Convention on Children Rights
Gruppo di lavoro per la Convenzione sui Diritti dell’Infanzia e dell’Adolescenza

Gruppo 29 maggio Partner Collection and delivery of goods
Raccolta e trasporto di merci e attrezzature

Ibo Italia www.iboitalia.org Partner Voluntary work abroad / Volontariato all’estero

Link2007  www.link2007.org Member  (10 members/associati) network of Italian nGOs / Rete tra  ONG italiane

Mosaico
www.mosaico.org Member  (150 members/associati) Association for the management of Social Service

Ente per la gestione del servizio civile

Osservatorio AIDS Member/Socio Italian network against HIV/AIDS
Osservatorio Italiano sull’Azione Globale contro l’AIDS

PIDIDA
www.infanziaediritti.it Member (55 members/membri) Informal network for the rights of children and adolescents

Coordinamento non formale per i diritti dell’infanzia e dell’adolescenza

RIAL
www.ri-al.org 

Collaboration
Collaborazione

Lombardy-based non profit association aiming at promoting institutional and econo-
mic relations between Lombardy entrepreneurships system and Latin America.
 Associazione non profit istituita per volere delle istituzioni lombarde con lo scopo di favo-
rire i rapporti istituzionali ed economici tra la Lombardia, il suo sistema imprenditoriale e 
l’America Latina.

SISCOS Member/Socio non profit association providing insurance services to nGOs
Associazione per la gestione di servizi assicurativi per le ONG

SODALITAS
http://www.sodalitas.it/contenuti/home.aspx Collaboration/Collaborazione

Association promoting Corporate Social Responsibility and partnership between profit 
and non-profit.
Fondazione di Assolombarda per la promozione della responsabilità d’impresa e la creazio-
ne di partnership tra aziende e ONP.

Sulla fame non si specula
http://sullafamenonsispecula.org/

Collaboration 
Collaborazione

Campagna contro la speculazione sui beni alimentari
Italian campaign against speculation on food commodities 

Università Bicocca di Milano
www.geo.unimib.it/master/

Member of the Executive Committee
Membro del comitato di gestione

Master in water & sanitation
Master sull’uso del territorio e gestione delle acque nei PVS

ALTIS
http://altis.unicatt.it/

Collaboration on Social Business
Collaborazione sul tema della impresa sociale

Postgraduate School of Business & Society - Catholic University of Milan
Alta Scuola Impresa e Società - Università Cattolica di Milano

ASERI
www.aseri.it

Collaboration for the Master in Development 
Co-operation
Collaborazione per il Master in cooperazione 
allo sviluppo

Postgraduate School of Economics and International Relations - Catholic University of 
Milan
Alta Scuola di Economia e Relazioni Internazionali - Università Cattolica di Milano

CeTAmb
http://civserv.ing.unibs.it/cetamb/

Collaboration/Collaborazione Research centre on technologies for environment management in Developing Countries 
- Brescia University / Centro di ricerca sulle tecnologie per la gestione dell’ambiente nei 
PVS - Università di Brescia

VITA
http://www.vita.it/

118.450 shares/azioni (2,333%)  
(57 associations in the Editorial Committee
57 associazioni nel comitato editoriale)

Italian magazine entirely devoted to non profit
Magazine italiano interamente dedicato al non profit

National partnerships 
Partnership nazionali
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NAME OF PARTNER
NOME DEL PARTNER

CESVI STATUS
RUOLO DEL 
CESVI

ACTIVITY
ATTIVITÀ

COUNTRY
PAESE

ACBAR
www.acbar.org

not registered member
Membro informale

Agency Coordinating Body for Afghan Relief
Agenzia di coordinamento per il supporto all’Afghanistan Afghanistan

AIDA
http://www.aidajerusalem.org/

Member
Membro

Association of International Development Agencies
Associazione delle agenzie internazionali per lo sviluppo 

Palestine
Palestina

BInGO Member
Membro

network of International nGOs working in DRC East based in Bunia
Rete di ONG internazionali operanti nel Congo Est con base a Bunia Congo DRC

DInGO Member
Membro

network of International nGOs working in DRC East, based in Dungu
Rete di ONG internazionali operanti nel Congo Est con base a Dungu Congo DRC

CCC
www.ccc-cambodia.org

Member and donor 
through Alliance2015
Membro e donatore 
attraverso Alliance2015

Cooperation Committee providing services to civil society and 
coordinating advocacy initiatives
Comitato per la cooperazione che fornisce servizi alla società civile e 
coordina iniziative di advocacy

Cambodia
Cambogia 

CCO

Member of the Plenary 
Assembly
Membro dell’assemblea 
plenaria

Coordination Committee with a leading role in representing InGOs 
towards the local government
Comitato di coordinamento che rappresenta le ONG internazionali di 
fronte al governo locale

Haiti

COEECI Member (59 members/
membri)

network representing the InGOs for the Peruvian Government
Rete che rappresenta le ONG internazionali di fronte al governo 
peruviano

Peru
Perù

COIPE Member
Membro 

network of Italian nGOs
Rete di ONG italiane

Peru
Perù

Ev-K2-Cnr Committee Partner Environmental projects in Pakistan
Progetti ambientali in Pakistan  Pakistan

Food Security Working Group (FSWG)
http://myanmarfswg.org 

Member (82 members 
out of which 27 InGOs), 
Membro (82 membri tra cui 
27 ONG)

Multi-stakeholder Association for coordination and information on 
food security
Associazione multi-stakeholder per il coordinamento e l’informazione 
sulla sicurezza alimentare

Myanmar

InGOS Forum
Member
Membro 
(51 members/membri)

Association of the InGOs working in Myanmar
Associazione delle ONG internazionali attive in Myanmar Myanmar

Kenya Humanitarian Forum 
http://ochaonline.un.org/kenya/Mee-
tings/

Member
Membro

Forum of InGOs working in Kenya
Forum delle ONG internazionali attive in Kenya Kenya

MEDICAM
http://www.medicam-cambodia.org/

Member
Membro

Association of nGOs working in the health sector 
Associazione delle ONG attive nel settore sanitario 

Cambodia
Cambogia 

nGO Consortium
www.somaliangoconsortium.org/

Member
Membro

Consortium of nGOs working in Somalia
Consorzio delle ONG attive in Somalia Somalia

nSP nGO Safety Program
www.nspsomalia.org/joomla/

Member
Membro

Security network of InGOS working in Somalia
Rete per la sicurezza delle ONG internazionali attive in Somalia Somalia

PHF  Pakistan Humanitarian Forum
http://pakhumanitarianforum.org/

Ordinary member
Membro ordinario

network of 42 InGOs to coordinate response and rehabilitation 
activities;  advocacy and information among InGOs; security issues; 
representation to the Government of Pakistan, Un and larger 
humanitarian community.
Rete di 42 ONG internazionali per coordinare attività di emergenza e 
riabilitazione; advocacy e informazione tra ONG; rappresentanza di 
fronte al governo pakistano, all’ONU e alla comunità umanitaria. 

Pakistan

 

In-country partnerships 
Partnership nei vari Paesi





03. Letter from the Board 
04. methodoLogicaL notes/ nota metodoLogica 

IDENTITÀ/IDENTITY 
08. history | storia
10. cesvi against poverty | cesvi contro la povertà
12.  mission statement | missione
13.  Policies

GOVERNANCE
16. ad honorem founders | fondatori ad honorem
17. meeting of founders | assemblea dei fondatori
18. organization chart | organigramma
20. overseas staff | staff all’estero

OBJECTIVES
24. objectives | obiettivi 
 
PERFORMANCE
28. cesvi by the numbers | i numeri del cesvi
29. Benchmark efficiency indexes | indicatori di efficienza comparati 
30. differentiation of the funding sources | differenziazione delle fonti 
30. World commitment | impegno nel mondo
31. investment in the key sectors | investimento nei settori strategici 
31. development and emergency | sviluppo ed emergenza
31. Local rooting index | indice di identità locale
32. humanitarian emergency map | mappa delle emergenze umanitarie 
33. country by country | i numeri Paese per Paese
34. List of projects in 2013 | Lista dei progetti 2013

STAKEHOLDERS
40. stakeholders’ map | mappa degli stakeholder
41. Beneficiaries’ participation | Partecipazione dei beneficiari
43. africa
48. asia
52. Latin america | america Latina
55. mediterranean area | area del mediterraneo
58. campaigns and awareness projects | campagne di sensibilizzazione in europa
60. co-development and integration projects |  Progetti co-sviluppo e integrazione 
63. List of donors | indice dei donatori
64. human resources | risorse umane
64. staff security | sicurezza dello staff
66. alliance2015
68.  Partnerships

FINANCIAL REPORT
BILANCIO D’ESERCIZIO

Balance sheet 
Profit and loss account

stato patrimoniale
rendiconto gestionale

explanatory notes | nota integrativa
in kind contributions | contributi non monetari

endowments | Lasciti
framework net worth | schema patrimonio netto
Balance sheet operation | operazione di bilancio

co-financing commitment
impegni per cofinanziamenti

5xmille voluntary tax donations
statutory auditors’ minutes

relazione del collegio sindacale
auditors’ report 

relazione della società di revisione

II.
III.
IV.
V.
VI.
IX.
X.
XI.
XII.
XIII.

XV.
XVII.

XIX.



II

ASSETS 2013 2012
   
FixEd ASSETS  
Fixed intangible Assets  

Software  90,408   110,058 
Total Fixed intangible Assets  90,408   110,058 
  
Tangible Assets  

Real Estate Properties  355,969   391,497 
Overseas Real Estate  119,121   128,298 
Vehicles  -     -   
Furniture and Fittings  3,648   2,366 
Office equipment  9,015   14,757 
Other equipment  3,559   39,876 

Total Tangible Assets  491,312   576,794 
  
Long-term investments  

Editoriale Vita S.p.A. shares - non profit magazine  22,624   25,348 
Holdings in other organisations  500   500 
Banca Popolare Etica shares  258   258 

Total long-term investments  23,382   26,106 
ToTAL FixEd ASSETS  605,102   712,958 
  
CurrEnT ASSETS  

receivables for projects  
from private organisations and foundations  261,006   566,680 
from Italian government bodies  1,070,175   6,794,863 
from International agencies  5,590,944   4,138,924 
from the European Union  7,611,548   10,993,374 
from the United Nations  1,220,351   1,523,688 
from local Italian bodies  203,807   300,822 
from Partners  427,796   467,743 

Total receivables for projects  16,385,627   24,786,094 
  
other receivables  

Other receivables  158,658   89,722 
Repo receivables  -     -   
Advanced payments to personnel  2,529   1,662 
Caution deposits  3,803   3,753 

Total other receivables  164,990   95,137 
  
Cash available in hand  

Cash in hand  5,416   6,433 
Bank deposits  4,701,882   4,060,156 
Postal deposits  870,513   635,748 
Securities  458,522   458,522 
Foreign deposits to be included 
in the financial statement   2,930,823   3,663,745 

Total cash available  8,967,156   8,824,604 
ToTAL CurrEnT ASSETS  25,517,773   33,705,835 
  
PrEPAymEnTS And ACCruEd inComE  

Deferred liabilities  17,334   32,124 
Accrued income  2,138   1,537 

ToTAL PrEPAymEnTS And ACCruEd inComE  19,472   33,661 
  
ToTAL ASSETS  26,142,347   34,452,454 
  
GuArAnTEES  

Third party guarantees  767,469   1,374,066 
ToTAL GuArAnTEES  767,469   1,374,066 
  
CommiTmEnTS  

Project commitments  358,538   -   
ToTAL CommiTmEnTS  358,538   -   

BALANCE SHEET as of  December 31, 2013

LiABiLiTiES 2013  2012 
  

nET WorTh (nET oF oPErATinG ExPEnSES)  
Foundation reserve (not utilised)  

Capitalisation reserve  200,850   200,000 
Overseas fixed assets  93,535   93,535 
One-off fund  93,609   93,609 
Subscriptions  -     850 
  

Funds available for projects  
Profit/loss updated  232,508  -914,836 
Profit/loss previous financial year -914,836   -   
Funds for projects to be completed  6,250,095   3,605,681 

ToTAL nET WorTh 
(nET oF oPErATinG ExPEnSES)  5,955,761   3,078,839 

  
TiEd-uP CAPiTAL For ProjECTS To BE ComPLETEd  

Tied-up funds for projects  -     30,124,846 
ToTAL TiEd-uP CAPiTAL 
For ProjECTS To BE ComPLETEd  -     30,124,846 

  
SEvErAnCE indEmniTy For SuBordinATE EmPLoymEnT 

Severence indemnity fund  151,659   110,327 
ToTAL SEvErAnCE indEmniTy
 For SuBordinATE EmPLoymEnT  151,659   110,327 

  
PAyABLES  

Tax and social security payables  214,778   209,510 
Other payables  1,604,898   820,788 

ToTAL PAyABLES  1,819,676   1,030,298 
  

ACCruALS And dEFErrEd inComE  
Accruals and deferred income  100,180   49,309 
Invoices to be received  72,233   58,835 
Project deferred income  18,042,838   -   

ToTAL ACCruALS And dEFErrEd inComE  18,215,251   108,144 
  

ToTAL LiABiLiTiES  26,142,347   34,452,454 
  

GuArAnTEES  
Guarantees issued to third parties  767,469   1,374,066 

ToTAL GuArAnTEES  767,469   1,374,066 
  

CommiTmEnTS  
Project commitments  358,538   -   

ToTAL CommiTmEnTS  358,538   -  
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PROFIT AND LOSS ACCOUNT  as of  December 31, 2013

Several items relative to comparable 31st December 2012 balance sheet data 
are different to the published Balance Sheet due to the reclassification of profit 
and loss in the new Accounting schedule used by Cesvi from 2013 onwards. The 
changes were brought about to give better comparisons within the Balance 
Sheet. 

ProCEEdS By ProjECTS 2013 2012

ProCEEdS By ProjECTS  
from private organisations and foundations  636,092   856,027 
from Italian government bodies  1,210,291   3,039,199 
from International Agencies  5,207,122   5,080,624 
from the United Nations  2,735,332   4,381,292 
from the European Union  9,567,949   9,780,969 
from local Italian bodies  59,373   367,178 

ToTAL ProCEEdS By ProjECT  19,416,159   23,505,289 
  

ouTLAyS By ProjECT  
Africa  8,900,253   11,228,708 
Asia  6,669,306   8,259,250 
America  2,109,418   4,516,822 
Mediterranean  1,325,304   555,839 
Europe  1,772,596   1,367,564 

ToTAL ouTLAyS By ProjECT  20,776,877   25,928,183 
  

ProjECT mArGin -1,360,718  -2,422,894 
  

ProviSion (uSE) oF TiEd-uP FundS For ProjECTS  
Provision (use) of tied-up funds for projects  -    -218,667 

ToTAL ProviSion (uSE) oF TiEd-uP 
FundS For ProjECTS  -    -218,667 

  
inComE By ProjECT  

from the private sector  3,812,507   3,051,366 
from the 5x1000 tax incentive  189,668   225,973 
Other project income  272,502   473,137 

ToTAL inComE  4,274,677   3,750,476 
  

ouTLAyS  
Other project outlays  112,493   281,508 
Work outlays  976,953   614,820 
General outlays  421,414   466,590 
Fund raising outlays  1,032,230   856,540 
Depreciations  106,229   105,116 

ToTAL ouTLAyS  2,649,319   2,324,574 
  
Financial outlays and income  4,790   5,065 
Extraordinary outlays and income -36,922  -141,576 
  

ProFiT (LoSS) FinAnCiAL yEAr  232,508  -914,836  



IV

ATTivo 2013 2012
   
immoBiLizzAzioni  
immobilizzazioni immateriali

Software 90.408 110.058
Totale immobilizzazioni immateriali 90.408 110.058
  
immobilizzazioni materiali

Immobili 355.969 391.497
Immobili Esteri 119.121 128.298
Automezzi - -
Mobili e arredi 3.648 2.366
Macchinario ufficio 9.015 14.757
Attrezzature diverse 3.559 39.876

Totale immobilizzazioni materiali 491.312 576.794
  
immobilizzazioni finanziarie

Azioni Editoriale Vita S.p.A. - non profit magazine 22.624 25.348
Partecipazione a altri enti 500 500
Azioni Banca Popolare Etica 258 258

Totale immobilizzazioni finanziarie 23.382 26.106
ToTALE immoBiLizzAzioni 605.102 712.958
   
ATTivo CirCoLAnTE  

Crediti per progetti    
da Imprese e Fondazioni 261.006 566.680
da Enti Governativi Italiani 1.070.175 6.794.863
da Agenzie Internazionali 5.590.944 4.138.924
da Unione Europea 7.611.548 10.993.374
da Nazioni Unite 1.220.351 1.523.688
da Enti Locali Italiani 203.807 300.822
da Partner 427.796 467.743

Totale Crediti per progetti 16.385.627 24.786.094
  
Crediti diversi

Crediti diversi 158.658 89.722
Crediti per pronti contro termine - -
Anticipi a collaboratori 2.529 1.662
Depositi cauzionali 3.803 3.753

Totale Crediti diversi 164.990 95.137

disponibilità liquide
Denaro e valori in cassa 5.416 6.433
Depositi bancari 4.701.882 4.060.156
Depositi postali 870.513 653.748
Titoli 458.522 458.522
Depositi all’estero per progetti da rendicontare 2.930.823 3.663.745

Totale disponibilità liquide 8.967.156 8.824.604
ToTALE ATTivo CirCoLAnTE 25.517.773 33.705.835

rATEi E riSConTi 
Risconti attivi 17.334 32.124
Ratei attivi 2.138 1.537

ToTALE rATEi E riSConTi 19.472 33.661
 
ToTALE ATTivo 26.142.347 34.452.454

   
FidEjuSSioni

Terzi per Fidejussioni rilasciate 767.469 1.374.066
ToTALE FidEjuSSioni 767.469 1.374.066
    
imPEGni

Impegni per progetti 358.538 -
ToTALE imPEGni 358.538 -

STATO PATRIMONIALE al  31 Dicembre 2013

PASSivo 2013 2012
 

PATrimonio nETTo (al netto gestione esercizio)
riserva fondazione (non utilizzabile)  

Riserva di dotazione  200.850   200.000 
Patrimonio immobilizzazioni estero  93.535   93.535 
Fondo liberalità  93.609   93.609 
Patrimonio Quote Sociali  -     850 
  

riserva disponibile per progetti  
Utile e perdite portate a nuovo  232.508  -914.836 
Utile perdite esercizio precedente -914.836   -   
Fondi per progetti da completare  6.250.095   3.605.681 

ToTALE PATrimonio nETTo
(AL nETTo GESTionE ESErCizio)  5.955.761   3.078.839 
  
PATrimonio vinCoLATo PEr ProGETTi dA ComPLETArE 

Fondo vincolato per progetti   -     30.124.846 
ToTALE PATrimonio vinCoLATo PEr 
        ProGETTi dA ComPLETArE  -     30.124.846 
  
TrATTAmEnTo di FinE rAPPorTo di LAvoro SuBordinATo 

Fondo Trattamento fine rapporto  151.659   110.327 
ToTALE TrATTAmEnTo di FinE rAPPorTo 
di LAvoro SuBordinATo  151.659   110.327 
  
dEBiTi  

Debiti tributari e previdenziali  214.778   209.510 
Debiti diversi  1.604.898   820.788 

ToTALE dEBiTi  1.819.676   1.030.298 
  
rATEi E riSConTi  

Ratei e risconti  100.180   49.309 
Fatture a pervenire  72.233   58.835 
Risconti passivi di progetto  18.042.838   -   

ToTALE rATEi E riSConTi  18.215.251   108.144 
  
 ToTALE PASSivo  26.142.347   34.452.454 
  
FidEjuSSioni  

Terzi per fidejussioni rilasciate  767.469   1.374.066 
ToTALE FidEjuSSioni  767.469   1.374.066 
  
imPEGni  

Impegni per progetti  358.538   -   
ToTALE imPEGni  358.538   -   
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ProvEnTi 2013 2012

ProvEnTi PEr ProGETTi
da Imprese e Fondazioni  636.092   856.027 
da Enti Governativi Italiani  1.210.291   3.039.199 
da Agenzie Internazionali  5.207.122   5.080.624 
da Nazioni Unite  2.735.332   4.381.292 
da Unione Europea  9.567.949   9.780.969 
da Enti Locali Italiani  59.373   367.178 

ToTALE ProvEnTi PEr ProGETTi  19.416.159   23.505.289 
  

onEri PEr ProGETTi  
Africa  8.900.253   11.228.708 
Asia  6.669.306   8.259.250 
America  2.109.418   4.516.822 
Mediterraneo  1.325.304   555.839 
Europa  1.772.596   1.367.564 

ToTALE onEri PEr ProGETTi  20.776.877   25.928.183 
  

mArGinE di ProGETTo -1.360.718  -2.422.894 
  

ACCAnTonAmEnTo (uTiLizzo) Fondi vinCoLATi PEr ProGETTi 
Accantonamento (utilizzo) 
fondi vincolati per progetti  -    -218.667 

ToTALE ACCAnTonAmEnTo
(uTiLizzo) Fondi vinCoLATi PEr ProGETTi  -    -218.667 

  
EnTrATE PEr ProGETTi  

da Privati  3.812.507   3.051.366 
da 5xmille  189.668   225.973 
Altri proventi di progetto  272.502   473.137 

ToTALE EnTrATE  4.274.677   3.750.476 
  

uSCiTE  
Altri oneri di progetto  112.493   281.508 
Costo del lavoro  976.953   614.820 
Costi generali  421.414   466.590 
Costi per raccolta fondi  1.032.230   856.540 
Ammortamenti  106.229   105.116 

ToTALE uSCiTE  2.649.319   2.324.574 
  
Oneri e proventi finanziari  4.790   5.065 
Oneri e proventi straordinari -36.922  -141.576 
  

uTiLE (diSAvAnzo) d’ESErCizio  232.508  -914.836 
 

RENDICONTO GESTIONALE A PROVENTI E ONERI al  31 Dicembre 2013

Alcune voci relative ai dati comparativi al 31 dicembre 2012 del conto 
economico risultano diverse rispetto al bilancio pubblicato, a seguito del-
la riclassifica di parte degli oneri e proventi nel nuovo schema di Bilancio 
utilizzato da Cesvi a decorrere dal 2013. 
Le modifiche sono state effettuate per dare maggiore comparabilità al 
conto economico.



VI

EXPLANATORY NOTES TO THE FINANCIAL 
STATEMENTS AS OF 31ST DECEMBER, 2013

1. Preamble
The Annual Report of the Cesvi Fondazione Onlus con-
sists of a Statement of Assets and Liabilities, Administrative 
Balance Sheet, the present Explanatory Notes (Financial 
Statements) and the management report.
The Statement of Assets and Liabilities and the Balance 
Sheet have been drawn up in abidance with the accounting 
recommendations for “non profit companies”, approved by 
the National Committee of Chartered Accountants in 2001 
and are based upon principles of prudence and are in full 
compliance with the provisions of law currently in force. 
The accrual concept has also been applied regardless of the 
effective collection or payment date. For its fund-raising ac-
tivities, the Foundation does not avail itself of any subsidi-
ary entity or affiliated committee or organisation, therefore 
all costs related to fund-raising campaigns were entered in 
the profit and loss account. 
In 2013, Cesvi Fondazione Onlus modified the way to pre-
sent the Profit and Loss Account schemes. This review used 
the scalar method which shows an annual project margin, 
as opposed to the profit and loss accounts of the previous 
financial years. 
As of 2013, the Foundation also modified its accounting 
methods for project earnings: these were divided accord-

ing to costs undertaken and no longer, as in the previous 
financial years, on the basis of the overall yearly project. 
The effect on the financial year results and net worth of this 
change is illustrated in the explanatory notes in the Evalua-
tion Criteria and Balance Sheet Breakdown chapters.  
The financial statements as of 31st December, 2013 were 
presented for a “pro bono” auditing by Pricewaterhouse-
Coopers S.p.A.

2. Evaluation Criteria
The following is a list of the evaluation criteria adopted in 
drawing up the financial statements.
Receivables: these were entered in the financial statements 
at their probable, net realisable value. 
Payables: these were entered in the financial statements at 
their nominal value. 
Fixed tangible assets: these were entered in the financial 
statements at their purchase cost increased by directly at-
tributable accessory charges. In the reclassification layout, 
this value is net of depreciation funds. Depreciation of tech-
nical fixed assets is systematically calculated on the basis 
of their residual possibility of use, estimated for the type of 
assets and applying an annual coefficient. 
Fixed intangible assets: these represent expenses for the 
purchase of production assets whose use stretches over sev-
eral years. Depreciation is systematically calculated accord-
ing to their residual possibility of use.

NOTA INTEGRATIVA AL BILANCIO CHIUSO 
IL 31 DICEMBRE 2013

1. Premessa
Il bilancio annuale di Cesvi Fondazione onlus è composto da 
Stato Patrimoniale, Rendiconto Economico della gestione a 
scalare, dalla presente Nota Integrativa (Bilancio d’Esercizio) e 
dalla relazione sull’andamento della gestione sociale (Bilancio 
di Missione). Lo stato patrimoniale e il rendiconto economico 
della gestione sono redatti secondo gli schemi previsti dalla rac-
comandazione contabile per “le aziende non profit” approvato 
nel 2001 dal Consiglio Nazionale dei Dottori Commercialisti, 
secondo principi di prudenza e nel pieno rispetto delle vigenti 
disposizioni di Legge; è stato applicato, inoltre, il principio della 
competenza temporale indipendentemente dalla data di effetti-
vo incasso o pagamento. La Fondazione non si avvale di alcun 
Ente controllato, comitati o organizzazioni affiliate, per il fun-
draising e quindi tutti i costi sostenuti per campagne di raccolta 
fondi sono rilevabili nel conto economico.  
Cesvi Fondazione onlus, nel 2013, ha rivisto la presentazione de-
gli schemi del conto economico. Tale revisione si è concretizzata 
nell’utilizzo del metodo scalare che mostra una marginalità an-
nuale di progetto, a fronte del conto economico a sezione con-
trapposte, utilizzato nei precedenti esercizi. La Fondazione ha 
inoltre modificato, a partire dal 2013, il trattamento contabile 
dei ricavi per progetto: questi sono stati ripartiti per competenza 
sulla base dei costi sostenuti e non più, come negli esercizi pre-

cedenti, in base alle annualità del progetto. L’effetto sul risultato 
d’esercizio e sul patrimonio netto di tale cambiamento di princi-
pio è illustrato nella nota integrativa nei capitoli “Criteri di valu-
tazione” e “Analisi della composizione dello stato patrimoniale”. 
Il bilancio al 31 dicembre 2013 è stato sottoposto a revisione 
contabile su base volontaria da parte della Società Pricewa-
terhouse Coopers S.p.A.

2. Criteri di valutazione
Di seguito vengono esposti i criteri di valutazione adottati per la 
predisposizione del bilancio.
Crediti: sono iscritti in bilancio al loro valore netto di presumi-
bile realizzo. 
Debiti: sono iscritti in bilancio al loro valore nominale.
Immobilizzazioni materiali: sono iscritte in bilancio al costo 
di acquisto incrementato degli oneri accessori di diretta impu-
tazione. Nello schema di riclassificazione tale valore è al netto 
dei fondi di ammortamento. L’ammortamento delle immobiliz-
zazioni tecniche è calcolato sistematicamente in funzione della 
loro residua possibilità di utilizzazione, stimata per categoria di 
cespiti, mediante un coefficiente annuo.
Immobilizzazioni immateriali: rappresentano spese per acqui-
sizioni di fattori produttivi ad utilità pluriennale. L’ammorta-
mento è calcolato sistematicamente, in funzione della residua 
possibilità di utilizzazione.
Immobilizzazioni finanziarie: i titoli destinati ad essere detenuti 
durevolmente dalla Fondazione sono valutati al costo. Essi sono 
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3. Information on the tax exemptions from which the 
Foundation benefits
The Foundation benefits from the tax provisions of Legislative 
Decree no. 460/97 on ONLUS organisations (non profit or-
ganisations of social usefulness). In particular, the Foundation 
benefits from the provisions of Article 111-ter of Presidential 
Decree no. 917/86 which states that any work carried out as 
part of institutional activities is not considered a business ac-
tivity and any related activities are tax exempt. For VAT pur-
poses, any work performed by the Foundation is considered 
VAT exempt pursuant to Articles 2-3-4 of Presidential Decree 
no. 633/72 and any tax paid on purchases is non-deductible, 
thus representing a cost for the Foundation itself.
Donations made to the Foundation are deductible pursuant 
to Article 10, paragraph 1, letter g of Presidential Decree no. 
917/1986, as amended, and deductible pursuant to Article 13-
bis of the above Presidential Decree, if made by way of either 
bank or postal operation. Article 1, paragraph 7 of Regional 
Law no. 27/2001 (2002 Regional budget law) contemplates ex-
emptions - as of 1st January, 2002 - from paying the IRAP 
tax and the regional automobile tax for the individuals/en-
tities mentioned under Article 10 of Legislative Decree no. 
460/1997 on tax regulations applicable to non profit entities 
and ONLUS organisations. As a consequence of this measure, 
and as of 2002, the Foundation is no longer subject to this tax, 
as it falls within the above category.

Long-term investments: the Foundation’s long-term invest-
ments are evaluated at cost and shall be subject to write-
down in case of impairment.
Severance indemnity fund: this fund reflects any accrued 
amounts payable to all the employees, calculated pursuant to 
the labour laws and agreements in force.
Securities and investments: any securities other than long-
term investments are evaluated either at purchase cost or 
market value, whichever be the lower.
Prepayments and accrued income, accruals and deferred in-
come: accrued income and liabilities refer to shares of income 
and costs to be incurred in the following financial year but 
pertaining to 2013.
Deferred liabilities and income refer to shares of income and 
costs incurred in 2013, but pertaining to the following fi-
nancial year. The other adjustment entries (which are not in 
between the two financial years) necessary for the purposes 
of respecting the accrual basis are entered as specific Items 
under current receivables and payables.
Project Earnings: These are entered into the financial state-
ments using the “Work in Progress” (S.A.L.) method starting 
from costs accrued during the financial year. 
Co-financing projects obligations: these are entered into the 
financial statements applying the percentage of co financing 
as indicated in the contract with the donor at the quota re-
sulting directly from the project budget.

soggetti a svalutazione nel caso di durevole perdita di valore.
Fondo trattamento di fine rapporto: il fondo riflette la passività 
maturata nei confronti di tutti i dipendenti, calcolata in base 
alla legislazione e ai contratti di lavoro vigenti.
Titoli e attività finanziarie: i titoli che non costituiscono im-
mobilizzazioni finanziarie sono valutati al minore tra il costo 
d’acquisto e il valore di mercato.
Ratei e risconti: i ratei attivi e passivi si riferiscono a quote di 
ricavi e di costi a manifestazione numeraria nell’esercizio succes-
sivo, ma di competenza del 2013.
I risconti attivi e passivi si riferiscono a quote di costi e ricavi a 
manifestazione numeraria nell’esercizio 2013, ma di competenza 
dell’esercizio successivo. Le altre poste di rettifica (non a cavallo 
dell’esercizio) necessarie per rispettare il principio di competenza 
temporale sono iscritte in apposite voci fra i crediti e i debiti 
correnti.
Ricavi di progetto: sono iscritti in bilancio con la metodologia 
S.A.L. partendo dai costi maturati nell’esercizio.
Impegni per progetti da cofinanziare: sono iscritti a bilancio 
nei conti d’ordine applicando la percentuale di cofinanziamen-
to, indicata nel contratto con il donatore, alla quota di oneri 
diretti risultante dal budget di progetto.

3. Informazioni circa le esenzioni fiscali 
di cui beneficia la Fondazione 
La Fondazione beneficia delle normative in favore ai fini fiscali 
previste dal D. Lgs. 460/97 in materia di ONLUS (Organizza-

zioni Non Lucrative di Utilità Sociale). In particolare, per ciò 
che riguarda i riflessi a favore della Fondazione stessa, ai sen-
si dell’art. 111 ter del D.P.R. 917/86, non è considerata attività 
commerciale quella effettuata nello svolgimento dell’attività 
istituzionale ed è non imponibile quella relativa alle attività 
connesse. Ai fini IVA le prestazioni effettuate dalla Fondazione 
sono considerate fuori campo di applicazione IVA ai sensi degli 
artt. 2-3-4 D.P.R. 633/72, per cui non risulta detraibile l’imposta 
assolta sugli acquisti, la quale diviene in tal modo costo per la 
Fondazione stessa. Le erogazioni liberali effettuate a favore della 
Fondazione sono deducibili ai sensi dell’art. 10, comma 1, lettera 
g del D.P.R. n. 917/1986 e successive modificazioni e detraibili ai 
sensi dell’art. 13 bis del suddetto D.P.R., se effettuate per il tra-
mite di strumenti bancari o postali. L’art. 1 comma 7 della L. R. 
27/2001 (finanziaria regionale per il 2002) prevede che a decor-
rere dal 1 gennaio 2002 siano esentati dal pagamento dell’IRAP 
e della tassa automobilistica regionale i soggetti di cui all’art. 
10 del decreto legislativo 460/1997, concernente la disciplina 
tributaria applicabile agli enti non commerciali e alle ONLUS. 
A seguito di tale provvedimento, conseguentemente, a decorre 
dall’anno 2002 la Fondazione non è più soggetta a tali imposte 
in quanto rientrante nella suddetta categoria.

4. Contributi in natura 
Viene esposta nella tabella di pag. IX la valorizzazione di tutti i 
contributi in natura di cui la Fondazione stessa ha usufruito nel 
corso del 2013.



VIII

4. Contributions in kind 
On page IX, the table illustrates all the contributions in kind 
from which the Foundation benefited in the course of 2013.
This evaluation is based upon purely non-accounting entries 
and the calculation of “pro bono” assets, services and work 
does not affect the financial statements in cash terms. 
The evaluation criteria adopted for the aforesaid contribu-
tions in kind are divided, for the sake of convenience, into the 
following categories:
- Services related to voluntary activities, consisting of the 

number of hours worked by volunteers on fund-raising 
events and international solidarity campaigns and the use 
of infrastructure for the setting-up of such events were cal-
culated as follows: at an average cost of € 13.00 per hour as 
regards the hours worked by volunteers (according to what 
was expressly stated by major fund-raising agencies that 
have been in the market for years); at the average notional 
cost for the hire of infrastructure on the open market, once 
again according to the opinion of agencies offering such ser-
vices;

- Services for the preparation and publication of editorials 
and magazine articles are calculated using the minimum 
fees (plus taxes) as applied and approved by the Association 
of Journalists;

- Advice on legal, civil, tax, administrative and human re-
sources matters are evaluated at their average hourly or 
daily rate or at the cost of a typical service its kind. Such 

rates refer to the current fees of the pertinent Association or 
according to consolidated practice observed by any profes-
sional for services of a similar nature;

- Services performed by other individuals are evaluated at an 
average daily notional lump-sum value of Euro 1,000.00 and 
are accounted for in relation to the time actually worked by 
the consultant and the quality of the contribution brought 
as a consequence thereof:

- “pro bono” performances by artists are evaluated at a pru-
dential notional value corresponding to the average of their 
minimum and maximum fees set by their agents;

- Activities carried out by young people on the Voluntary 
Community Service Scheme are based on the amounts and 
the expenses (travel, food, accommodation and insurance) 
reimbursed to them by the Ministry of the Interior, in pur-
suance with the Law;

- Events-related services, such as the use of conference and 
exhibition rooms, the hiring of equipment for photographic 
and artistic exhibitions are evaluated at their probable pur-
chase cost on the market, according to what was stated by 
the individual performing the service;

- Any material assets received in 2013 are evaluated at the 
going rate, according to the amount stated on the invoice 
or in a written statement provided by the supplier;

- Services relative to visibility derived from published works, 
advertising in magazines and newspapers, radio and TV ads 
are calculated at their current market value. In particular, as 

Tale valorizzazione è di natura prettamente extracontabile e il 
bilancio di esercizio non è influenzato, in termini numerari, dal 
computo dei beni, dei servizi e delle prestazioni pro bono. 
Qui di seguito i criteri di valutazione adottati per la valorizzazio-
ne dei suddetti contributi in natura distinguendoli, per praticità 
di esposizione, nelle seguenti categorie:
- i servizi relativi all’attività di volontariato, costituita dalla 

quantità delle ore di manodopera prestata dai volontari per la 
gestione di eventi di raccolta fondi e campagne di solidarietà 
internazionale e dall’utilizzo di infrastrutture per la realizza-
zione di tali eventi, sono stati valutati come segue: al costo 
medio di Euro 13,00 all’ora per quanto riguarda la manodo-
pera dei volontari (secondo quanto indicato espressamente da 
primarie agenzie di gestione eventi di raccolta fondi che ope-
rano da anni sul libero mercato); al costo figurativo medio del 
nolo delle infrastrutture medesime sul libero mercato, sempre 
secondo quanto dichiarato dalle agenzie offerenti il servizio;

- i servizi relativi alla stesura e pubblicazione di redazionali e ar-
ticoli di giornale sono valutati secondo il tariffario minimo in 
vigore presso l’Ordine dei Giornalisti, al lordo della tassazione 
vigente;

- le consulenze legali, civilistiche, fiscali, amministrative e di 
gestione delle Risorse Umane sono valutate al costo medio 
orario o giornaliero o della prestazione tipica, tale valore es-
sendo riferito al tariffario vigente all’Albo a cui il professioni-
sta è iscritto o secondo la prassi documentata a cui il profes-
sionista si attiene per la prestazione di analoghe consulenze;

- le prestazioni di altre personalità sono valutate al valore me-
dio figurativo giornaliero forfetario di Euro 1.000,00 e sono 
imputate in relazione al tempo effettivamente impiegato dal 
consulente e al contributo qualitativo conseguentemente ap-
portato;

- le prestazioni pro bono degli artisti sono valutate ad un valore 
figurativo prudenziale corrispondente alla media aritmetica 
tra i valori del cachet minimo e massimo dichiarati dai loro 
agenti;

- le attività dei giovani in Servizio Civile Volontario sono state 
considerate in modo prudenziale sulla base dei corrispettivi e 
dei rimborsi spese per vitto a loro erogati a norma di legge dal 
Ministero degli Interni;

- i servizi per eventi, quali la fruizione di sale conferenze e di 
sale espositive, il nolo di attrezzature per mostre fotografiche e 
rappresentazioni artistiche, sono valutati al costo presumibile 
di acquisto sul libero mercato secondo quanto dichiarato dal 
soggetto prestatore del servizio medesimo;

- i beni materialmente ricevuti nel 2013 sono valutati al costo 
storico di acquisto, in quanto esposto in fattura o in una di-
chiarazione scritta esibita da parte del fornitore;

- i servizi relativi alla visibilità derivante da pubblicazioni let-
terarie, pubblicità su riviste e quotidiani, spot radiofonici e 
televisivi sono valutati al valore corrente di mercato; in par-
ticolare per gli spot radiofonici e televisivi è stato considerato 
sempre un valore medio di mercato, laddove i listini prezzi 
consultati presentano un intervallo di valori con un minimo 
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of Euro 3,559 equal to purchase value net of depreciation for 
that year. This was a decrease on the previous year of Euro 
36,317 following the sale of the bore drill in South Sudan. 
Long-term investments amount to Euro 23,382 and con-
sist of 118,450 shares of Società Editoriale Vita S.p.A. non 
profit (Euro 22,624); a stake in Cooperativa CTM of Bolzano 
(a major Italian fair trade centre) and 5 Banca Etica shares. 
Compared to the previous year there was a decrease equal to 
Euro 2,724 due to the re-evaluation of the value of Società 
Editoriale Vita S.p.A. passing from a market value of 0.214 to 
0.191 per share.
Receivables for projects amount to a total of Euro 16,385,627 
a decrease of Euro 8,400,467 as compared to the previous 
financial year. This reduction is significantly represented by 
the decrease in credits from the Italian Cooperation donor 
for a total of Euro 5,724,688, from the European Union for 

far as radio and TV ads are concerned, an average market 
value has always been considered, wherever the rate cards 
consulted show a range with a minimum and a maximum 
value. Lastly, in some cases, when we believed that a service 
evaluation given by a supplier could not be deemed as con-
sistent and prudent, we compared these services to those 
offered by other suppliers in the market or, for the sake of 
prudence, no value to the service was given.

5. Balance sheet breakdown
5.1 Assets
Fixed intangible assets amount to a total of Euro 90,408 net 
of depreciations, showing a decrease of Euro 19,650 as com-
pared to the previous financial year. This decrease is due to 
the completion of the instalment of the administrative mana-
gerial software.
Fixed tangible assets amount to a total of Euro 491,312 net of 
depreciations, showing a decrease of Euro 85,482 on the pre-
vious financial year. Fixed tangible assets include the building 
owned by the Foundation, where it carries out its activities.
The “overseas properties” item includes the purchase value of 
the “Houses of Smiles”, with a value of Euro 119,121 net of 
their respective annual depreciation quota.
The “Office equipment” item has a value of Euro 9,015 as 
stated on the invoice net of depreciation, for assets received in 
kind by the Foundation.
The “other equipment” item includes assets with book value 

e un massimo; infine, in alcuni casi, laddove a nostro giudizio 
la valutazione del servizio esibita dal fornitore non può essere 
reputata né congrua né prudente, si è proceduto o alla com-
parazione con altri offerenti del mercato o, prudenzialmente, 
alla “non-valorizzazione” del servizio prestato.

5. Analisi della composizione dello stato patrimoniale
5.1 Attivo
Le Immobilizzazioni immateriali ammontano a Euro 90.408 al 
netto degli ammortamenti, con un decremento di Euro 19.650 
rispetto all’esercizio precedente; tale decremento è dovuto al 
completamento della parte esecutiva del software gestionale.
Le Immobilizzazioni materiali ammontano complessivamente 
a Euro 491.312 al netto degli ammortamenti, con una dimi-
nuzione rispetto al precedente esercizio di Euro 85.482. Fra le 
immobilizzazioni materiali è compreso il fabbricato di proprietà, 
nel quale la Fondazione esercita la propria attività.
Alla voce “immobili all’estero” è iscritto il valore di acquisto, al 
netto della relativa quota annua di ammortamento, delle “Case 
del Sorriso” per Euro 119.121.
Alla voce “macchine d’ufficio” sono iscritti per Euro 9.015, 
sempre al valore esposto in fattura al netto della quota di am-
mortamento, i cespiti “in natura” ricevuti dalla fondazione.
Alla voce “attrezzature diverse” sono iscritti cespiti per un valore 
contabile di Euro 3.559, pari al valore di acquisto al netto della 
quota di ammortamento dell’esercizio. Si è avuta una diminu-
zione rispetto all’esercizio precedente di Euro 36.317 in seguito 

alla vendita della trivella sita in Sud Sudan.
Le Immobilizzazioni finanziarie ammontano ad Euro 23.382 e 
sono rappresentate dalla sottoscrizione di n. 118.450 azioni del-
la Società Editoriale Vita S.p.A. non profit (Euro 22.624); dalla 
partecipazione alla Cooperativa CTM di Bolzano (la grande 
centrale italiana del commercio equo-solidale) e da n. 5 azio-
ni della Banca Etica. Rispetto al precedente esercizio si è regi-
strato un decremento pari a euro 2.724 dovuto alla rilevazione 
al 31/12/13 del valore delle azioni della Società Editoriale Vita 
S.p.A. passando dal valore di mercato di 0,214 per azione a 0,191 
per azione.
I Crediti per progetti ammontano complessivamente ad Euro 
16.385.627 con un decremento di Euro 8.400.467 rispetto al 
precedente esercizio. Tale riduzione è significativamente rappre-
sentata dalla diminuzione dei crediti verso il donatore Coope-
razione Italiana per Euro 5.724.688, verso il donatore Unione 

in Kind ConTriBuTionS 
 ConTriBuTi non monETAri

2013 2012

Volunteers’ involvement in 
initiatives in Italy 
Partecipazione di volontari a 
iniziative in Italia

137.528 82.422

Voluntary professional services 
Prestazioni professionali volontarie 48.740 57.612

Voluntary artistic services 
Prestazioni artistiche volontarie - 110.000

Voluntary Community Service 
Servizio Civile Volontario - 19.955

Pro bono financing and services 
Finanziamenti e servizi pro bono 72.743 65.017

Assets 
Beni 32.291 40.201

Free advertising space 
Spazi pubblicitari gratuiti 1.362.630 1.206.153

ToTAL | ToTALE Euro 1.653.932 1.581.359
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Euro 3,381,826 and from the United Nations for Euro 303,337. 
The credit for Projects supported by Companies and Founda-
tions is to be considered net of Euro 107,500 relative to the 
Credit Depreciation Fund due to the deferment of credit for 
the HAIA42 project – Agire and it decreased by Euro 305,674.
Receivables from other Other International Agencies in-
creased by Euro 1,452,020.
Receivables due in the 2014 financial year amount to Euro 
11,801,417 while receivables due after the 2014 financial year 
amount to Euro 4,584,210.
Other receivables amount to Euro 164,990 with an increase 
of Euro 69,853 as compared to the previous financial year.
Among these are Receivables from Wills and Testaments for a 
total of Euro 115,109 relative to endowments received in 2013.
Assets were entered, applying a prudential evaluation on aver-
age equal to 36% of inventory value which can be turned over 
in the short term, valuables held in cash/bank and valuables 

at market value as can be seen in the following table.
There are no receivables which mature after 5 years.
Available funds amount to Euro 8,967,156 of which Euro 
5,572,395 consist of cash in bank and postal accounts, Euro 
5,416 for cash in hand and Euro 2,930,823 for overseas de-
posits for projects yet to be included in the financial state-
ments. Available funds indicated herein represent the end-
of-year liquidity, resulting from the intense end-of-year fund 
collection, necessary to cover the financial requirements for 
the following year’s projects.
This item also includes n°. 74,654.421 equity shares relative 
to investment funds underwritten by the Banca Popolare di 
Milano (BPM) over previous years for a subscription value 
equal to Euro 458,522. 
Prepayments and Accrued income amount to Euro 19,472 
showing a decrease of Euro 14,189 on the previous financial 
year.
Accrued income, for an amount equal to Euro 2,138 refers 
to postal and bank interest for the financial year but that will 
become available the following year and show an increase of 
Euro 601 compared to 2012.
Deferred liabilities amount to Euro 17,344 showing a de-
crease of Euro 14,790 on the previous financial year.

5.2 Liabilities
The 2013 Balance Sheet is the result of restructuring the 
framework and the calculation of Net Worth, which was 

Europea per Euro 3.381.826 e verso le Nazioni Unite per Euro 
303.337. Il credito per i Progetti da Imprese e Fondazioni è da 
considerare al netto di Euro 107.500 relativi al Fondo svaluta-
zione crediti dovuto all’accantonamento del credito relativo al 
progetto HAIA42 - Agire ed è diminuito di Euro 305.674.
Sono aumentati i crediti verso Altre Agenzie Internazionali per 
Euro 1.452.020.
I crediti esigibili entro l’esercizio 2014 ammontano a Euro 
11.801.417, mentre i crediti esigibili oltre l’esercizio 2014 am-
montano a Euro 4.584.210.
I Crediti diversi ammontano ad Euro 164.990 con un incre-
mento di Euro 69.853 rispetto al precedente esercizio.
Tra questi vi sono i Crediti per Testamento per Euro 115.109 
relativi ai lasciti ricevuti nel 2013.
Sono stati iscritti i beni - applicando una valutazione prudenzia-
le in media pari al 36% del valore da inventario - che possono 
essere rivenduti a breve, i valori in cassa/banca e i preziosi al 

valore di mercato come si evince dalla tabella.
Non esistono crediti con durata residua superiore ai 5 anni.
Le Disponibilità liquide ammontano ad Euro 8.967.156 di cui 
Euro 5.572.395 rappresentano la disponibilità su conti correnti 
bancari e postali, Euro 5.416 la disponibilità in cassa e Euro 
2.930.823 per depositi all’estero per progetti da rendicontare; 
le disponibilità liquide qui indicate rappresentano la liquidità 
puntuale di fine esercizio conseguente all’intensa raccolta di fine 
anno, necessaria alla copertura dei fabbisogni finanziari impie-
gati nei progetti dell’esercizio successivo.
Questa voce comprende inoltre n. 74.654,421 quote relative a 
fondi comuni d’investimento sottoscritti presso la Banca Popo-
lare di Milano (BPM) negli anni precedenti per un valore di 
sottoscrizione di Euro 458.522.
I Ratei e risconti attivi ammontano ad Euro 19.472 con un 
decremento rispetto al precedente esercizio di Euro 14.189.
I ratei attivi, per Euro 2.138, si riferiscono a quote di interessi 
attivi postali e bancari di competenza dell’anno, ma che avran-
no manifestazione numeraria nell’esercizio successivo, e registra-
no un incremento di Euro 601 rispetto al 2012.
I risconti attivi ammontano ad Euro 17.334 con un decremento 
di Euro 14.790 rispetto al precedente esercizio.

5.2 Passivo
Il Bilancio 2013 è il frutto della ristrutturazione dello schema e 
del calcolo del Patrimonio Netto, caratterizzata sia dalla neces-
sità di migliorare l’immediatezza nella lettura del dato che dalla 

EndoWmEnT
LASCiTi

Pro quoTA CESvi 
in invEnTory

Pro quoTA CESvi 
dA invEnTArio

AmounT in BALAnCE 
ShEET

imPorTo iSCriTTo 
A BiLAnCio

Assets/various
Beni/vari € 13.307 € 4.836

Fixed assets 
Immobili € 95.000 € 43.750

Bank and postal 
accounts
Libretti e c/c bancari e 
postali

€ 7.603 € 7.603

Valuables
Preziosi € 65.982 € 58.920

Total / Totale €  181.892 €  115.109
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amounted to 31,610,965.
The Reserve available for Projects started with a balance of 
Euro 1,204,726 as of 1/1/2013 calculated on the sum of the 
balance of available reserves (Euro 3,605,681), from the deficit 
of the preceding year (Euro 914,836) and the balance of the 
Fund covering commitments arising from fundraising activi-
ties (Euro 1,486,119).
As can be seen in the table, the Reserves for Projects still to 
be reported as of 31/12/13 – no longer necessary with Work 
in Progress accounting, finished by the recalculation of the 
quota of co-financing (until 2012 a careful evaluation based 
on the principle of project cash budget) and administrative 

needed to both improve the readability of the figures and give 
the correct measurement of the impact of co-financing of pro-
jects on the net worth of the foundation.
A new structure of net worth was decided creating a Founda-
tion Reserve (not utilised) and a Reserve available for projects.
At the same time the Tied-up Capital for projects was closed – 
whose value represents funds set aside for future commitments 
still to be completed relative to all existing projects financed 
by Institutional bodies, Private bodies and the Foundation it-
self – separating the Fund covering fundraising commitments 
which as of 1/1/2013 had a negative value of Euro 1,486,119 
from that of the Fund for Projects still to be reported which 

corretta misurazione dell’impatto dei cofinanziamenti dei pro-
getti sul patrimonio della fondazione.
È stato determinato un nuovo assetto patrimoniale creando una 
Riserva della Fondazione (non utilizzabile) e una Riserva dispo-
nibile per progetti.
Contemporaneamente è stato chiuso il Fondo Vincolato per 
progetti - valore rappresentativo degli accantonamenti per im-
pegni futuri ancora da assolvere da parte della Fondazione e re-
lativi a tutti i progetti esistenti finanziati da Enti istituzionali, 
Enti privati e autofinanziati dalla Fondazione stessa - scorpo-
rando la parte di Fondo per copertura impegni del fundraising 
che al 01/01/13 aveva un valore negativo di Euro 1.486.119 da 

quella del Fondo per Progetti da rendicontare che ammontava 
ad Euro 31.610.965.
La Riserva disponibile per Progetti apre con un saldo al 01/01/13 
di Euro 1.204.726, risultato dalla somma del saldo delle riserve 
disponibili (Euro 3.605.681), dal disavanzo d’esercizio precede 
(Euro 914.836) e dal saldo del Fondo per copertura impegni ali-
mentato dalle attività di fundraising (Euro 1.486.119).
Come si evince dalla tabella, il Fondo per Progetti da rendicon-
tare al 31/12/13 - non più necessario con una contabilità S.A.L 
- si è chiuso ricalcolando la quota di cofinanziamento (fino al 
2012 una valutazione prudenziale basata sull’applicazione del 
principio di cassa al budget di progetto) e di amministrativi 

FrAmEWorK nET WorTh
SChEmA PATrimonio

ASSET ExiSTEnCE AS oF
ESiSTEnzE AL 01/01/13

movEmEnT FLoW in 2013
movimEnTAzionE nEL 2013

ProFiT/LoSS oF 
FinAnCiAL yEAr

uTiLE/diSAvAnzo 
dELL’ESErCizio

ToTAL nET WorTh
ToTALE PATrimonio nETTo

Foundation reserve 
(not utilised)
riserva fondazione 
(non utilizzabile)

387.994 - - 387.994

Capitalisation reserve
Riserva di dotazione 200.850 - - 200.850

Overseas fixed assets
Patrimonio immobilizzazioni 
estero

93.535 - - 93.535

Fondo liberalità 93.609 - - 93.609

reserves available for 
projects
riserva disponibile per 
progetti

1.204.726 4.130.533 232.508 5.567.767

Income and outlays updated
Utile e perdite portate a 
nuovo

- - 232.508 232.508

Income and outlays previous 
year
Utile e perdite esercizio 
precedente

-914.836 - - -914.836

Reserves for unfinished 
projects
Fondi per progetti 
da completare

2.119.562 4.130.533 - 6.250.095

net Worth (net of operating 
expenses)
Totale patrimonio netto 
(al netto gestione esercizio)

1.592.720 4.130.533 232.508 5.955.761
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expenses (in the past the forfeit reimbursement only of those 
projects which have been reported, paid up and completed) 
transferring the part of those credits relative to the previous 
year which finish in 2013 and attributing part to both earn-
ings for 2013 as well as for a rediscount for the following finan-
cial period.
The co financing still underway has been transferred into a 
memorandum account while administrative costs not attrib-
uted earlier increase the value for Project reserves to complete 
available reserve. That part of proceeds exceeding the amount 
of administrative costs expiring in 2013 and previous financial 
years are rediscounted.

The net worth is valued at Euro 5,955,761. This results from 
the sum of the Foundation reserve of Euro 387,994 - com-
posed of the Capitalisation Reserve Euro 200,850, Overseas 

fixed assets Euro 93,535 and the One-Off fund Euro 93,609 
- and the Reserve available for Projects Euro 5,567,767 
which is influenced by the 2012 Outlays which amount to 
Euro 914,836 and Earnings 2013 Euro 232,508. The Reserve 
available for projects which had a 1st January 2013 balance 
of Euro 1,204,726 during the financial year showed a positive 
increase of Euro 4,363,041 due to both the closure of the 
Reserve for Projects as above as well as the earnings in the 
balance sheet. The “One-Off Fund” Euro 93,609 includes “in 
kind” earnings (electronic office machinery) received by the 
Foundation from 2007 to 2013 and evaluated at their book 
value net of depreciation for that financial year.
Severance indemnity for subordinate employment amount-
ed to Euro 151,659 showing an increase of Euro 41,332 on 
the previous financial year. The amount is shown to be per-
fectly in line with contractual and legal obligations and had 
a robust increase due to the employment of 21 project based 
staff during 2013.
Total payables (debts) amount to Euro 1,819,676 showing 
an increase of Euro 789,378, of which Euro 784,110 are 
due to the increase in the item Various Payables, on the 
previous financial year. There are no payables covered by 
real guarantees nor payables with a residual maturity of more 
than 5 years.
Accruals, deferred income and invoices to be received 
amount to Euro 172,413 showing an increase on the previ-
ous financial year of Euro 64,296 which was determined by 

(in passato rimborso a forfait di quei soli progetti chiusi, ren-
dicontati e saldati nell’esercizio) maturati secondo competenza, 
stornando la parte di crediti relativi ai precedenti esercizi che si 
chiudono nel 2013 e imputando parte sia a ricavi per il 2013 che 
a risconto per i prossimi esercizi.
Il cofinanziamento ancora in essere è trasferito in un conto d’or-
dine, mentre gli amministrativi non imputati in precedenza in-
crementano il patrimonio per i Fondi per progetti da completare 
della Riserva disponibile. La parte di ricavi eccedente la somma 
di amministrativi maturati nel 2013 e dei precedenti esercizi vie-
ne riscontata.
Il Patrimonio netto ha un valore di Euro 5.955.761. È il risultato 
della somma tra la Riserva della Fondazione di Euro 387.994 
- composta dalla Riserva di dotazione per Euro 200.850, dal Pa-
trimonio Immobilizzazioni estero per Euro 93.535 e dal Fondo 
liberalità per Euro 93.609 - e la Riserva disponibile per progetti 

per Euro 5.567.767, su cui influisce il Disavanzo d’esercizio 2012 
che ammonta ad Euro 914.836 e Utile 2013 di Euro 232.508. 
In particolare la Riserva disponibile per progetti, che al 1 gen-
naio 2013 aveva un saldo pari a Euro 1.204.726, nel corso dell’e-
sercizio ha registrato un incremento positivo di Euro 4.363.041, 
dovuto sia alle operazioni di chiusura del Fondo Progetti di cui 
sopra che all’utile di bilancio.
Il “Fondo liberalità” per Euro 93.609 vede inscritti i cespiti “in 
natura” (macchine d’ufficio elettroniche) ricevuti dalla Fonda-
zione dal 2007 al 2013 e computati al loro valore contabile al 
lordo della quota di ammortamento di competenza dell’esercizio.
Trattamento di fine rapporto di lavoro subordinato ammon-
ta ad Euro 151.659 con un incremento rispetto al precedente 
esercizio di Euro 41.332. L’importo risulta pienamente capiente 
in relazione agli obblighi contrattuali e di legge in materia e ha 
avuto un forte incremento conseguentemente alla assunzione di 
21 collaboratori a progetto avvenuta nel corso del 2013.
I Debiti totali ammontano ad Euro 1.819.676 con un incre-
mento rispetto al precedente esercizio di Euro 789.378, di cui 
Euro 784.110 sono dovuti all’incremento della voce Debiti 
diversi. 
Non esistono debiti assistiti da garanzie reali e debiti con durata 
residua superiore a 5 anni.
I Ratei passivi, risconti passivi e le fattura a pervenire am-
montano ad Euro 172.413 con un incremento rispetto al prece-
dente esercizio di Euro 64.269 determinato da un forte incre-
mento del rateo ferie, permessi e 14esima a seguito del processo 

Balance Sheet operation 
operazione di Bilancio

Euro

Project adjustments during the period 
Rettifiche progettuali occorse nel periodo  140.045 

Project credit settlements before 2013 
Regolarizzazione dei crediti progettuali in essere prima 
del 2013

 8.443.612 

Recalculation quota administration expenses projects 
preceding 2013 
Ricalcolo quota amministrativi progetti precedenti al 2013

 2.883.105 

Recalculation quota project commitments before 2013 
Ricalcolo quota impegni progetti precedenti al 2013 1.263.676 

Proceeds transferred to rediscount projects 
preceding 2013 
Quota di ricavi girata a risconti per progetti 
precedenti al 2013

 6.533.904 

Proceeds for projects under way before 2013 
Quota di ricavi dell’esercizio per i progetti in essere 
prima del 2013

 12.346.623

Total transfers  / Totale storno 31.610.965



Fi
na

nc
ia

l 
re

po
rt

XIII

Bank Guarantees are granted by Cesvi to donor entities for 
advance payments made by the latter and as a guarantee that 
contractual obligations are being correctly fulfilled.
Co-financing commitments amount to Euro 358,535 and 
are the amounts that the Foundation has to guarantee to the 
donor for the fulfilment of projects in the coming financial 
years. The co-financing was moved to the to the memoran-
dum account in the 2013 balance sheet through the process 
described in point 5.2.

6. Analysis of the composition of the scalar accounting 
system 
2013 was, from an accounting point of view, a year of note-

the strong increase in the holidays, leave and 14th month 
accrued costs following the work conditions agreement with 
Foundation employees. Project deferred income was intro-
duced in 2013 and amounts to Euro 18,042,838: this refers 
to project income quotas which will be revealed in coming 
financial years.

5.3 Memorandum accounts
At the end of the balance sheet, the memorandum accounts 
are highlighted.
Guarantees issued by third parties for a total amount of 
Euro 767,469 a decrease of Euro 606,597 on the previous 
financial year.

garanzia dei corretti adempimenti contrattuali.
Gli Impegni per Cofinanziamenti ammontano ad Euro 
358.538 e sono le quote che la Fondazione deve garantire al 
donatore per lo svolgimento dei progetti nei prossimi esercizi.
I cofinanziamenti sono stati spostati a conti d’ordine dal bilancio 
2013 mediante il processo descritto al punto 5.2.

6. Analisi della composizione del Rendiconto Economico 
Scalare
Il 2013 è stato, dal punto di vista contabile, un anno di forte 
cambiamento non solo per il patrimonio (come evidenziato al 
punto 5.2), ma anche per il rendiconto economico.
Due sostanziali novità concorrono ad identificare il risultato 

di stabilizzazione dei collaboratori della fondazione.
I Risconti passivi di progetto sono stati introdotti dal 2013 e 
ammontano ad Euro 18.042.838: si riferiscono a quote di ri-
cavi di progetto che avranno manifestazione economica negli 
esercizi successivi.

5.3 Conti d’ordine
In calce allo stato patrimoniale sono evidenziati i conti d’ordine.
Le Fidejussioni rilasciate da terzi ammontano complessiva-
mente ad Euro 767.469 con un decremento, rispetto al prece-
dente esercizio, di Euro 606.597.
Le fidejussioni bancarie vengono prestate da Cesvi a favore di 
Enti donatori per anticipazioni effettuate dai medesimi Enti e a 

co-financing commitment - impegni per cofinanziamenti

ProjECT  
ProGETTo

donor  
donATorE

CommiTmEnT AS oF
imPEGni AL 01/01/13 

CommiTmEnT 
imPLEmEnTEd By /
imPEGni EvASi 
AL 31/12/13

CommiTmEnT To BE 
imPLEmEnTEd By/
imPEGni dA EvAdErE
EnTro iL 31/12/14

CommiTmEnT To BE 
imPLEmEnTEd AFTEr/
imPEGni dA EvAdErE
oLTrE iL 31/12/14

BIRE59 EU/UE 112.758 14.862 - 97.895

ITAB7 0 EU/UE 11.117 8.958 2.160 -

ITAD57 EU/UE 55.200 21.593 - 33.607

ITAD99 EU/UE 11.931 11.931 - -

ITAE77 EU/UE 5.610 3.627 1.983 -

KENB57 EU/UE 51.090 31.976 19.113 -

PER888 EU/UE 62.018 44.240 17.777 -

PERA49 EU/UE 44.936 8.392 - 36.544

SOMD73 EU/UE 26.291 14.710 11.580 -

UGAD17 EU/UE 107.667 46.539 61.128 -

UGAD79 EU/UE 48.206 7.805 40.401 -

UGAF85 EU/UE 19.025 3.275 15.749 -

ITAB80
Companies & 
Foundations Imprese e 
Fondazioni

60.564 60.564 - -

INDB69
Companies & 
Foundations Imprese e 
Fondazioni

36.729 24.678 12.051 -

SOMF75 International Agencies 
Agenzie internazionali 31.294 22.744 8.550 -

Total/Totale  684.436 325.894 190.492 168.046
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d’esercizio: la contabilizzazione a stato avanzamento lavoro di 
costi/proventi di progetto e la riclassificazione del conto econo-
mico con il metodo scalare (logica conseguenza dei dettami del 
consiglio nazionale dei dottori commercialisti per le aziende non 
profit).
Nasce una nuova Marginalità, quella di progetto, che fotografa 
l’esposizione annuale al cofinanziamento della fondazione.
Cessa di esistere la voce Utilizzo fondi vincolato per progetti, 
saldo contabile tra l’accantonamento del margine netto totale 
della raccolta fondi da privati e l’utilizzo del fondo vincolato 
per progetti che costituiva il collante tra Stato Patrimoniale e 
Conto Economico nelle passate edizioni. Nel corso del 2013 la 
Fondazione ha ricevuto numerosi contributi in natura, relativi a 
donazioni di beni e servizi; tali proventi sono da considerare pro-
venti figurativi e pertanto non sono stati indicati nel Bilancio 
d’esercizio. Un’esauriente tabella con il dettaglio dei contributi 
in natura ricevuti dalla Fondazione nel 2013 è esposta al punto 
4 della presente Nota Integrativa.

6.1 Proventi, oneri e margine di progetto
A differenza del precedente esercizio e come sottolineato al pun-
to 6, dal 2013 i proventi di progetto vengono calcolati in base al 
metodo S.A.L. partendo dai costi maturati nell’esercizio.
La base di calcolo è la seguente: si determina un coefficiente 
di ricavo - pari alla somma dei costi esercizio / totale dei costi 
diretti indicati nel budget di progetto - e la si applica al totale 
contrattuale del contributo che il donatore si è impegnato a ero-

worthy change not only for the Net Worth (as highlighted in 
point 5.2) but also for the balance sheet.
Two substantial novelties help identify the financial year re-
sults: Work in Progress accounting procedures for project 
costs/earnings and the reclassification of the profit and loss 
account with the scaling-down method (logical consequence 
of the directives of the National Council of Accountants for 
non profit organisations).
There arises a new type of state of Margin for projects which 
photographs the annual exposure of the Foundation to co-
financing. The item Tied-up funds for projects ceases to 
exist, the accounting balance between the provision of the 
total net margin of the funds raised by private entities and the 
use of the funds for projects which was the basis between the 
Statement of Assets and Liabilities and the Administrative 
Balance Sheet of past editions.
During 2013 the Foundation received numerous contributions 
in kind both for goods and services; these proceeds are to be 
considered notional and thereby have not been indicated in 
the Annual report. A complete table with details of in kind 
contributions received by the Foundation in 2013 is shown in 
point 4 of the Explanatory Notes.

6.1 Earnings, outlays and project margin
Unlike last financial year and as underlined in point 6, since 
2013 project earnings are calculated on the Work in Progress 
method starting with costs becoming due during the financial 

gare alla Fondazione. 
I Proventi per progetti, così calcolati, ammontano ad Euro 
19.416.159 e, vista la differente metodologia di calcolo, non si 
può fare una comparazione diretta con i dati a bilancio 2012.
Gli Oneri per progetti ammontano ad Euro 20.776.877 con 
un decremento di Euro 5.151.306 rispetto al precedente eserci-
zio e rappresentano tutti i costi sostenuti per la realizzazione dei 
progetti nelle aree geografiche indicate.
Anche nel presente esercizio la voce più significativa è rappre-
sentata da interventi effettuati in Africa con oneri pari ad Euro 
8.900.253 che, registrando un decremento rispetto al 2012 
di Euro 2.328.455, rappresenta il 43% dell’intera voce rela-
tiva agli oneri per progetti realizzati nell’anno 2013. L’Asia, 
attestandosi ad Euro 6.669.306 pari al 32% del totale oneri 
per progetti, registra un decremento per Euro 1.589.944 degli 
oneri per progetti rispetto al 2012. L’America raggiunge quota 
oneri pari ad Euro 2.109.418, con un decremento rispetto al 
2012 di Euro 2.407.404.
Il Margine di progetto presenta un deficit di Euro 1.360.718 
ed è il risultato della differenza tra Proventi e Oneri per 
progetti.

6.2 Entrate per i progetti
I proventi da Privati ammontano ad Euro 3.812.507 e sono 
il risultato dell’attività di raccolta fondi da individui e aziende. 
Tali ricavi non seguono la contabilizzazione S.A.L. e saranno 
ripartiti negli esercizi successivi sui progetti in base ad oppor-

year. The basis upon which it is calculated is the following: 
an earnings co-efficient is determined - equal to the sum of 
the financial year’s costs/total of direct costs indicated in the 
budget - which is applied to the contract total of the contribu-
tion to which the donor is committed to fund the Foundation.
Project earnings, thus calculated amount to Euro 19,416,159 
and since a different methodology is used it is not possible to 
make a direct comparison with the data in the 2012 balance 
sheet. 
The project outlays amount to Euro 20,776,877 a decrease of 
Euro 5,151,306 compared to the previous year and represent 
all the costs sustained for undertaking projects in the indicated 
geographic areas.
Even in the present financial year the most significant item is 
represented by activities in Africa with outlays equal to Euro 
8,900,253 a decrease of Euro 2,328,455 on 2012, representing 
43% of the total item relative to projects for 2013. Asia stands 
at Euro 6,669,306 equal to 32% for total projects and registers 
a decrease of Euro 1,589,944 on 2012. America reaches quota 
Euro 2,109,418 with a decrease of Euro 2,407,404 on 2012. The 
Project Margin presents a deficit of Euro 1,360,718 and is a re-
sult of the difference between income and outlays for projects.

6.2 Project income
Proceeds from private donors amount to Euro 3,812,507 
and is the result of fund-raising activities collected from indi-
viduals and companies.



ences in exchange rates (it is to be noted that this item does 
not document the results of transactions in foreign currency 
with third parties but rather the accounting registration of the 
exchange value in Euro of projects managed in foreign cur-
rency, usually USD) and from Earnings for accessory activi-
ties which amount to Euro 116,694 with a decrease of Euro 
56,638 on the previous year.

6.3 Outlays
Other project outlays of Euro 112,493 are made up of pas-

These earnings do not follow the Work in Progress account-
ing procedures and will be divided through the successive 
years according to the opportune destination.
On 20th August 2013 we received the 5xmille tax incentive 
for 2011 for 2010 tax declarations for a total of Euro 189,668. 
The use of the 5xmille incentive is outlined in the following 
table according to guidelines set out by the Ministry of Work 
and Social Welfare.
Other project proceeds amount to Euro 272,502 with a de-
crease of Euro 200,635 on 2012. This was caused by differ-

tale voce non documenta l’esito di transazioni economiche in 
valuta estera con terze parti, bensì la registrazione contabile 
del controvalore in Euro dei progetti gestiti in valuta estera, 
quasi sempre USD) e dai Proventi da attività accessorie che 
ammontano ad Euro 116.694 con un decremento rispetto al 
precedente esercizio di Euro 56.638.

6.3 Oneri
Gli altri oneri di progetto per Euro 112.493 sono costituiti da 

tuna destinazione.
In data 20 agosto 2013 abbiamo ricevuto il 5xmille dell’an-
no 2011, relativo alle dichiarazioni dei redditi 2010, per Euro 
189.668. L’utilizzo del 5xmille viene rendicontato con la se-
guente scheda secondo le linee guida del Ministero del Lavoro 
e delle Politiche Sociali.
Gli altri proventi di progetto ammontano ad Euro 272.502 
registrando un decremento rispetto al 2012 di Euro 200.635. 
Sono costituiti dalle differenze attive su cambio (si precisa che 

€ 37.831
tajikistan

€ 34.463
nepal

€ 75.545
south sudan

€ 20.205
peru

€ 21.624
cambodia

5 x mille 2011 
(voluntary tax donations) 

Euro 189,668 
from Italian tax payers for 
Cesvi, thus divided:

Euro 189.668 destinati 
dai contribuenti italiani al 
Cesvi, così allocati:

EnvironmEnt, natural 
rEsourcEs, EnErgy
Participation in territorial 
management including the 
transfrontier zone of Madre de 
Dios- Peru and Pando-Bolivia

ambiEntE risorsE naturali 
EnErgia
Gestione territoriale 
partecipativa, inclusa la zona 
transfrontaliera di Madre di 
Dios-Perù e Pando-Bolivia.

EnvironmEnt, natural 
rEsourcEs, EnErgy
Community-based land and 
forest management in the 
Sagarmatha National Park 
(Everest).

ambiEntE risorsE naturali 
EnErgia
Gestione comunitaria di terre 
e foreste nel Parco Nazionale 
dell’Everest.

EnvironmEnt, natural 
rEsourcEs, EnErgy
Environmental protection and 
sustainable development: building 
local capacities on solid waste 
management in South Sudan.

ambiEntE risorsE naturali 
EnErgia
Protezione ambientale e sviluppo 
sostenibile: potenziamento delle 
capacità locali nella gestione dei 
rifiuti solidi in Sud Sudan.

Food sEcurity
Improving the livelihoods of rural communities 
in Tajikistan, through innovative agricultural 
production, processing and marketing techniques, 
following an inclusive and sustainable approach.

sicurEzza alimEntarE
Migliorare le condizioni di vita delle comunità rurali 
in Tajikistan, attraverso una produzione agricola e 
tecniche di lavorazione e di marketing innovative, 
sulla base di un approccio inclusivo e sostenibile.

HEaltH
Improving health through 
better sanitation and hygiene in 
Kampong Chhnang Province.

salutE
Potenziamento della sanità 
attraverso migliori condizioni 
sanitarie e igieniche nella 
Provincia di Kampong Chhnang.
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differenze passive su cambio per attività progettuali e diminui-
scono - rispetto al 2012 - di Euro 169.015. Come sopra specifica-
to per gli altri proventi di progetto, si precisa che tale voce non 
documenta l’esito di transazioni economiche in valuta estera 
con terze parti, bensì la registrazione contabile del controvalore 
in Euro dei progetti gestiti in USD.
Il Costo del Lavoro ammonta ad Euro 976.953 ed è formato 
dalla somma delle retribuzioni del personale di sede - com-
preso quello dell’area Raccolta Fondi e al netto della loro com-
ponente legata direttamente all’attività progettuale - per Euro 
924.884 e i costi per accantonamento T.F.R. di Euro 52.069.
I Costi generali ammontano ad Euro 421.414 con un decre-
mento rispetto al precedente esercizio di Euro 45.176.
Gli Oneri per attività di raccolta fondi ammontano ad Euro 
1.032.230 incrementando di euro 175.690 rispetto al 2012 e si 
riferiscono ai costi diretti di raccolta fondi, spese di produzione 
e non più ai costi del personale.
Il totale degli Ammortamenti dell’esercizio ammonta ad Euro 
106.229, con un incremento rispetto al precedente esercizio di 
Euro 1.113.

6.4 Proventi e oneri finanziari
I Proventi finanziari ammontano ad Euro 4.824 con un de-
cremento rispetto al precedente esercizio di Euro 250. Sono 
costituiti interamente da interessi attivi bancari, postali e da 
interessi su operazioni finanziarie a breve.
Gli Oneri finanziari ammontano ad Euro 34. Sono costituiti 

interamente da interessi passivi bancari, postali e da interessi 
su operazioni finanziarie a breve.
La componente finanziaria presenta quindi un margine posi-
tivo di Euro 4.790 diminuendo complessivamente rispetto al 
2012 di Euro 275.

6.5 Proventi e oneri straordinari
I Proventi straordinari ammontano ad Euro 36.213 con un 
incremento rispetto al precedente esercizio di Euro 10.328.
Gli Oneri straordinari sono rappresentati totalmente da so-
pravvenienze e ammontano ad Euro 73.134 con un decre-
mento di Euro 94.326 rispetto al precedente esercizio.
La componente straordinaria presenta quindi un margine 
negativo di Euro 36.922 migliorando complessivamente ri-
spetto al 2012 di Euro 104.654.

6.6 Utile/Disavanzo d’esercizio
L’Utile d’esercizio ammonta a Euro 232.508 ed è la risultan-
za della seguente sommatoria dei dati di bilancio al 31 dicem-
bre 2013: Margine di Progetto più la differenza tra Entrate per 
progetti e Uscite più le marginalità straordinarie e finanziarie.
Si attesta, anche ai fini del comma 6) dell’art. 10 del D.L. 
460/97, che la remunerazione dei lavoratori dipendenti è cor-
risposta nel rispetto e nei limiti di quanto previsto nel contrat-
to collettivo di lavoro applicabile all’attività della Fondazione.

Il Consiglio di Amministrazione

sive differences in changes in project activities and decrease, 
relative to 2012, by Euro 169,015. As indicated above for the 
other project incomes it is to be underlined that this item does 
not document the results of economic transactions in foreign 
currency with third parties but the exchange value in Euro 
of projects managed in USD. Employment Costs amount to 
Euro 976,953 and comprises the sum of the wages of head 
office personnel – including the area of Fund Raising, net of 
their component linked directly to their project activities – for 
a total of Euro 924,884 and the costs of the Severance Pay 
reserve of Euro 52,069. 
General costs amount to Euro 421,414 with a decrease of 
Euro 45,176 on the previous year.
Costs for Fund Raising amount to Euro 1,032,230 an in-
crease of Euro 175,690 relative to 2012 and refer to direct fund 
raising costs, production costs and no longer personnel costs.
The total of Depreciations during the financial year amount 
to Euro 106,229, with an increase of Euro 1,113 on the pre-
vious year.

6.4 Financial earnings and outlays
Financial earnings amount to Euro 4,824 with a decrease of 
Euro 250 on previous year. These comprise entirely of bank 
and postal interest and interest on short-term financial opera-
tions.
Financial outlays amount to Euro 34. These comprise en-
tirely of passive bank and postal interest and interest on short-

term financial operations.
The financial component reveals a positive margin of Euro 
4,790 with an overall decrease of Euro 275 on 2012.

6.5 Extraordinary earnings and outlays
Extraordinary earnings amount to Euro 36,213 with an in-
crease of Euro 10,328 on the previous year.
Extraordinary outlays are represented totally by contingen-
cies and amount to Euro 73,134 with a decrease of Euro 
94,326 on the previous year.
The extraordinary component shows a negative margin of 
Euro 36,922, overall improving by Euro 104,654 on 2012.

6.6 Profit/Loss financial period
The profit for the financial period amounts to Euro 232,508 
and is the result of the following sum of balance sheet data as 
of 31st December 2013: Project Margin plus the difference be-
tween project income and outlays plus the extraordinary and 
financial margins.
This certifies, also in accordance with comma 6) of Article 10 
of the law Decree 460/97 that the compensation for all work-
ers corresponds, respects and is within the limits foreseen by 
the collective work contract as applicable to the activities of 
the Foundation.

The Board of Directors
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MINUTES OF THE BOARD OF STATUTORY 
AUDITORS’ MEETING  

OF 2nd APRIL, 2014
On 2nd April, 2014, at 9.00 p.m., the meeting of the under-
signed Statutory Auditors of Cesvi Fondazione Onlus was as-
sembled at its registered and administrative offices in Bergamo, 
at 68/a, via Broseta, in order to review the draft Financial 
Statements as of 31st December, 2013 and draw up the follow-
ing report.

REPORT OF THE BOARD OF STATUTORY AUDITORS ON 
THE FINANCIAL STATEMENTS AS OF 31st DECEMBER 
2013
The Financial Statements for the financial year closed on 31st 
December, 2013, comprising Balance Sheet, Profit and Loss 
Account, Explanatory Notes and the Management Report, 
submitted for your review and approval, can be summarised 
as follows:

VERBALE DELLA RIUNIONE 
DEL COLLEGIO SINDACALE 

IN DATA 2 APRILE 2014
Il giorno 2 aprile 2014 alle ore 9.00, i sottoscritti sindaci di 
Cesvi Fondazione Onlus si sono riuniti presso la sede legale e 
amministrativa di Bergamo in via Broseta 68/A, hanno preso 
in esame la bozza di bilancio al 31 dicembre 2013 e hanno 
steso la seguente relazione.

RELAZIONE DEL COLLEGIO SINDACALE SUL BILANCIO 
AL 31 DICEMBRE 2013
Il bilancio dell’esercizio chiuso al 31 dicembre 2013, com-
posto da Stato Patrimoniale, Rendiconto Gestionale a pro-
venti ed oneri e Nota Integrativa e corredato dalla Relazione 
sull’andamento della gestione sociale, presentato al vostro 
esame e alla vostra approvazione, si compendia, in sintesi, 
nelle seguenti cifre:

SITUAZIONE PATRIMONIALE ATTIVO

BALANCE SHEET Euro

ATTivo 
Immobilizzazioni immateriali     90.408
Immobilizzazioni materiali       491.312
Immobilizzazioni finanziarie 23.382
Attivo circolante                25.517.773
Ratei e risconti attivi   19.472
ToTALE ATTivo  26.142.347

ASSETS 
Fixed intangible assets    90,408
Fixed tangible assets 491,312
Long-term investments 23,382
Current assets  25,517,773
Prepayments and accrued income  19,472
ToTAL ASSETS  26,142,347

Euro

EuroPASSivo  
Patrimonio netto 5.955.761
Trattamento di fine rapporto     151.659
Debiti                           1.819.676
Ratei e risconti passivi         18.215.251
ToTALE PASSivo  26.142.347

I conti d’ordine, il cui contenuto e variazioni sono illustrati nella Nota Integra-
tiva, ammontano al 31 dicembre 2013 ad Euro 1.126.007

RENDICONTO GESTIONALE A PROVENTI E ONERI
ProvEnTi 
Proventi per progetti 19.416.159
Oneri per progetti   20.776.877

mArGinE di ProGETTo - 1.360.718

Altre entrate per progetti     4.274.677
Costi per attività di raccolta fondi  -1.032.230
Altri oneri di progetto  -112.493
Costo del lavoro -976.953
Costi generali -421.414
Ammortamenti -106.229
Proventi e oneri finanziari 4.790
Proventi e oneri straordinari -36.922
Avanzo di gestione 232.508

LiABiLiTiES 
Net worth   5,955,761
Severence Indemnity     151,659
Payables  1,819,676
Accruals and deferred income 18,215,251
ToTAL LiABiLiTiES  26,142,347

As of 31st December, 2013, the memorandum accounts, whose contents and 
changes are illustrated in the Explanatory Notes, amount to Euro 1,126,007.

PROFIT AND LOSS ACCOUNT 
ProCEEdS 
Proceeds for Projects 19,416,159
Outlays for Projects 20,776,877

ProjECT mArGin -  1,360,718

Other project income    4,274,677
Costs for fund raising -1,032,230
Other project outlays -112,493
Work outlays -976,953
General Costs  -421,414
Depreciations -106,229
Financial earnings and outlays 4,790
Extraordinary earnings and outlays  -36,922
Operating surplus 232,508
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certify that the Financial Statements comply with the correct accounting 
standards. We believe that the Financial Statements and the Manage-
ment Report correspond to the results recorded in the accounting books 
and entries and the Balance Sheet was evaluated in compliance with the 
instructions set forth by the “Document on the presentation of financial 
information for non profit organisations” approved by the National Char-
tered Accountants Committee and adapted, where appropriate, to take 
into account the type of activity carried out by the Association.
We also certify that, in performing our duties:
• We supervised over the compliance with the Law, the statute by-laws 
and the abidance by the principles of good administration.
• We attended a members’ general meeting held in compliance with the 
statute by-laws and the legislative and regulatory provisions governing its 
functioning and we can reasonably guarantee that the resolutions passed 
comply with the Law and the articles of association.
• We were given information by the Board of Directors regarding the 
general trends in management and expected developments.
• We became acquainted with and scrutinised the suitability of the Foun-
dation’s organisational structure.
• We assessed and analysed the suitability of the administration and ac-
counting systems as well as the reliability of the latter to give a fair repre-
sentation of operating events and we have no particular points to make 
in this respect.
We therefore give our favourable opinion on the approval of the Financial 
Statements as at 31/12/2013.

The Board of Statutory Auditors 
Ms. Francesca Maconi, Mr. Dino Fumagalli, Mr. Alberto Finazzi
Bergamo this 2nd April 2014

In its Management Report, the Board of Directors supplied information 
on the Foundation’s activities during the last financial year.
In the Explanatory Notes, the Board of Directors supplied the informa-
tion and details requested for each single Financial Statement item, with 
particular regard to the evaluation criteria adopted, the changes occurred 
as compared to the previous financial year and the reasons thereof, as well 
as the modifications made in the balance sheet, modifications which have 
our approval. As regards our role, our review of the Financial Statements 
was carried out according to the code of conduct for Statutory Audi-
tors recommended by the National Chartered Accountants Committee 
(C.N.D.C.) and, pursuant to such principles, we abode by the provisions of 
law on Financial Statements, interpreted and integrated using the correct 
accounting standards set forth by the National Chartered Accountants 
and Accountant Technicians Committees, in particular by the “Docu-
ment on the presentation of financial information for non profit organi-
sations” approved by the National Chartered Accountants Committee.
As far as we are concerned, we hereby certify as follows:
• The evaluation criteria described in the Explanatory Notes were ap-
plied; 
• Depreciations were calculated according to the economic-technical cri-
teria illustrated by the Board of Directors in the Explanatory Notes;
• In the course of the financial year, we carried out accounting and ad-
ministrative inspections and supervised compliance with relative legisla-
tion and the deed of incorporation;
• At the closure of the financial year, we reviewed and verified the Finan-
cial Statements submitted to us by the Board of Directors and ascertained 
the consistency thereof with the accounting results; 
• The Foundation submitted the classified Financial Statements to Price-
waterhouseCoopers S.p.A. for auditing on a voluntary basis, in order to 

Il Consiglio di Amministrazione ha fornito, nella sua Relazione sulla Gestio-
ne, informazioni sull’attività della Fondazione nell’esercizio appena trascorso. 
Il Consiglio di Amministrazione, nella Nota Integrativa, ha fornito le infor-
mazioni e i dettagli richiesti per le singole voci del bilancio con particolare ri-
ferimento ai criteri di valutazione adottati, alle variazioni rispetto all’esercizio 
precedente e alle relative motivazioni, nonché alle modifiche introdotte nella 
rappresentazione di bilancio, modifiche che hanno avuto il nostro assenso.  
Per quanto riguarda più specificamente le nostre funzioni, diamo atto che 
il nostro esame sul bilancio è stato svolto secondo i principi di comporta-
mento del Collegio Sindacale raccomandati dal C.N.D.C. e, in conformità a 
tali principi, abbiamo fatto riferimento alle norme di legge che disciplinano 
il bilancio d’esercizio, interpretate e integrate dai corretti principi contabili 
enunciati dai Consigli Nazionali dei Dottori Commercialisti e dei Ragionieri 
con particolare riguardo alle indicazioni del “Documento di presentazione 
di un sistema rappresentativo dei risultati di sintesi delle aziende non profit” 
approvato dal Consiglio Nazionale dei Dottori Commercialisti.
Da parte nostra possiamo attestarvi quanto segue:
• sono stati applicati i criteri di valutazione descritti nella Nota Integrativa; 
• gli ammortamenti sono stati calcolati secondo i criteri economico-tecnici 
illustrati nella Nota Integrativa dal Consiglio di Amministrazione;
• nel corso dell’esercizio abbiamo proceduto al controllo sulla tenuta della 
contabilità, al controllo dell’amministrazione e alla vigilanza sull’osservanza 
della legge e dell’atto costitutivo;
• in sede di chiusura abbiamo esaminato e verificato il bilancio sottopostoci 
dal Consiglio di Amministrazione, constatandone la corrispondenza con le 
risultanze della contabilità regolarmente tenuta; 
• la Fondazione ha sottoposto la classificazione delle poste di bilancio e del 
suo contenuto alla revisione volontaria effettuata dalla società di revisione 
Pricewaterhouse Coopers S.p.A., per l’attestazione della conformità del bi-

lancio ai corretti principi contabili.
A nostro giudizio il bilancio, corredato dalla relazione sulla gestione, cor-
risponde alle risultanze dei libri e delle scritture contabili e la valutazione 
del patrimonio sociale è stata effettuata in conformità alle indicazioni del 
“Documento di presentazione di un sistema rappresentativo dei risultati di 
sintesi delle aziende non profit” approvato dal Consiglio Nazionale dei Dot-
tori commercialisti adattato, ove necessario, per tenere conto del tipo di 
attività svolta dall’Associazione.
Attestiamo inoltre che nell’espletamento del nostro mandato:
• Abbiamo vigilato sull’osservanza della legge e dello statuto e sul rispetto 
dei principi di corretta amministrazione.
• Abbiamo partecipato a un’assemblea dei soci svoltasi nel rispetto delle 
norme statutarie, legislative e regolamentari che ne disciplinano il funzio-
namento e per la quale possiamo ragionevolmente assicurare che le azioni 
deliberate sono conformi alla legge e allo Statuto Sociale.
• Abbiamo ottenuto dal Consiglio di Amministrazione informazioni sul 
generale andamento della gestione e sulla sua prevedibile evoluzione.
• Abbiamo acquisito conoscenza e vigilato sull’adeguatezza dell’assetto or-
ganizzativo della Fondazione.
• Abbiamo valutato e vigilato sull’adeguatezza del sistema amministrativo 
e contabile, nonché sull’affidabilità di quest’ultimo a rappresentare corretta-
mente i fatti di gestione e a tale riguardo non abbiamo osservazioni parti-
colari da riferire.
Esprimiamo pertanto parere favorevole all’approvazione del bilancio al 
31/12/2013.

Il Collegio Sindacale 
Dott.ssa Francesca Maconi, Dott. Dino Fumagalli, Dott. Alberto Finazzi
Bergamo, lì 2 aprile 2014
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